
EU DECLARATION OF CONFORMITY /IT DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ UE. / DE EU- 
KONFORMITÄTSERKLÄRUNG /ES DECLARACIÓN CE DE CONFORMIDAD / FR DÉCLARATION DE CONFORMITÉ UE / NL EU-
VERKLARING VAN OVEREENSTEMMING / PL DEKLARACJA ZGODNOŚCI UE /DA EU-OVERENSSTEMMELSESERKLÆRING  / EL 
ΔΗΛΩΣΗ ΣΥΜΜΟΡΦΩΣΗΣ ΕΕ / CS  EU PROHLÁŠENÍ O SHODĚ č. /SL  IZJAVA ES O SKLADNOSTI/ BG ЕС Декларация за съответствие 
/ HR Izjava EU-a o sukladnosti / ET ELi vastavusdeklaratsioon / FI EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus / HU EU-megfelelőségi nyilatkozat / GA 
Dearbhú Comhréireachta an AE / LV ES atbilstības deklarācija / LT ES atitikties deklaracija / MT Dikjarazzjoni ta' Konformità tal-UE / PT 
Declaração de Conformidade da UE / RO Declarația de conformitate UE / SK EÚ vyhlásenie o zhode / SV EU-försäkran om överensstämmelse 

Object of the declaration: / IT Oggetto della dichiarazione: / DE Gegenstand der Erklärung / ES Objeto de la declaración /FR Objet de 
la déclaration / NL Onderwerp van de verklaring /PL  Przedmiot deklaracji /DA  Erklæringens genstand / EL Αντικείμενο της δήλωσης / CS 
Předmět prohlášení /SL Predmet izjave / BG Предмет на декларацията / HR Objekt Deklaracije / ET Deklaratsiooni object / FI Julistuksen 
kohde / HU A nyilatkozat tárgya / GA Cuspóir an Dearbhaithe / LV Object of the Declaration / LT Deklaracijos objektas / MT Għan tad-
Dikjarazzjoni / PT Objeto da Declaração / RO Obiectul declarației / SK Predmet vyhlásenia / SV Deklarationens föremål 

DTxxxxyzzz  XEROS T-10

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer: /IT Questa dichiarazione
di conformità è rilasciata sotto la sola responsabilità del produttore: / DE Denne overensstemmelseserklæring udstedes alene på fabrikantens 
ansvar: / Der Hersteller trägt die alleinige Verantwortung für die Ausstellung dieser Konformitätserklärung: / ES Esta declaración de 
conformidad se emite bajo la responsabilidad exclusiva del fabricante: /FR La présente déclaration de conformité est émise sous l’entière 
responsabilité du fabricant / NL Deze verklaring van overeenstemming wordt uitgegeven onder de exclusieve verantwoordelijkheid van de 
fabrikant: /PL Niniejsza deklaracja zgodności wydana zostaje na wyłączną odpowiedzialność producenta: /DA Niniejsza deklaracja zgodności 
wydana zostaje na wyłączną odpowiedzialność producenta: / EL          Η παρούσα δήλωση συμμόρφωσης εκδίδεται με αποκλειστική ευθύνη του 
κατασκευαστή: /CS Vydání tohoto Prohlášení o shodě je je výlučnou odpovědností výrobce: /SL Ta izjava o skladnosti je izdana na izključno 
odgovornost izdelovalca:/ BG Тази декларация за съответствие се издава единствено под отговорността на производителя / HR Ova 
izjava izdaje se isključivo pod odgovornošću proizvođača / ET Käesolev deklaratsioon on välja antud tootja ainuvastutusel. / FI Tämä vakuutus 
annetaan yksinomaan valmistajan vastuulla. / HU Ezt a nyilatkozatot a gyártó kizárólagos felelősségére adják ki. / GA Eisítear an Dearbhú seo 
faoi fhreagracht an déantóra amháin / LV Šī deklarācija ir izdota vienīgi uz ražotāja atbildību / LT Ši deklaracija išduodama tik gamintojo 
atsakomybe. / MT Din id-Dikjarazzjoni tinħareġ taħt ir-responsabbiltà unika tal-manifattur / PT Esta Declaração é emitida sob a exclusiva 
responsabilidade do fabricante / RO Prezenta declarație este emisă pe răspunderea exclusivă a producătorului / SK Toto vyhlásenie sa vydáva 
na výhradnú zodpovednosť výrobcu / SV Denna försäkran utfärdas på tillverkarens eget ansvar 
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Applicable Standards: / IT Normas aplicados: /FR Normes appliquees: / DE Angewandte normen: / ES Normas aplicables / NL 
Toegepaste normen: / DA Gældende standarder /PL Zastosowane normy: / EL Ισχύοντα πρότυπα / CS Platné normy / SL Veljavni standardi / 
BG Приложими стандарти / HR Primjenjivi standardi / ET Kohaldatavad standardid / FI Sovellettavat standardit / HU Alkalmazandó 
szabványok / GA Caighdeáin Infheidhme / LV Piemērojamie standarti / LT Taikomi standartai / MT Standards Applikabbli / PT Normas 
aplicáveis / RO Standarde aplicabile / SK Uplatniteľné normy / SV Tillämpliga standarder 
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Conforms to EU PPE Regulation 2016/425, and is subject to ongoing Module D conformity assessments under 
the following Notified Body: /IT Conforme al Regolamento UE DPI 2016/425, ed è soggetto alle valutazioni di conformità continue del
Modulo D sotto il seguente organismo notificato: /DE Entspricht der EU-PSA-Verordnung 2016/425 und unterliegt der laufenden 
Konformitätsbewertung nach Modul D der folgenden benannten Stelle: /FR Conforme au règlement UE EPI 2016/425 et est soumis aux 
évaluations de conformité continues du module D sous l'organisme notifié suivant: /ES Cumple con el Reglamento de EPI de la UE 2016/425 y 
está sujeto a las evaluaciones de conformidad continuas del Módulo D bajo el siguiente organismo notificado: /BG Съответства на Регламент за 
ЛПС на ЕС 2016/425 и е обект на текущи оценки на съответствието по модул D от следния нотифициран орган: /CS Vyhovuje nařízení 
EU o OOP 2016/425 a podléhá průběžnému posuzování shody podle modulu D u následující notifikované osoby: /DA Er i overensstemmelse 
med EU PPE-forordning 2016/425 og er underlagt løbende overensstemmelsesvurderinger i henhold til modul D under følgende bemyndigede 
organ: /EL Συμμορφώνεται με τον Κανονισμό ΜΑΠ της ΕΕ 2016/425 και υπόκειται σε συνεχιζόμενες αξιολογήσεις συμμόρφωσης της Ενότητας 
D υπό τον ακόλουθο κοινοποιημένο οργανισμό: /ET Vastab ELi isikukaitsevahendite määrusele 2016/425 ja allub mooduli D pidevale 
vastavushindamisele järgmise teavitatud asutuse all: /FI Täyttää EU:n henkilönsuojaimia koskevan asetuksen 2016/425 ja on seuraavan 
ilmoitetun laitoksen jatkuvan moduulin D vaatimustenmukaisuuden arvioinnin alainen: /GA Cloíonn sé le Rialachán TCP an AE 2016/425, agus 
tá sé faoi réir measúnuithe comhréireachta leanúnacha Mhodúil D faoin gComhlacht dá dtugtar fógra: /HR Sukladan je EU Uredbi o osobnoj 
zaštitnoj opremi 2016/425 i podliježe tekućim postupcima ocjenjivanja sukladnosti prema modulu D od strane sljedećeg prijavljenog tijela: /HU 
Megfelel az EU 2016/425 PPE-rendeletnek, és a D modul folyamatos megfelelőségértékelése alá tartozik a következő bejelentett szervezet által: 
/LV Atbilst ES IAL regulai 2016/425, un uz to attiecas D moduļa pastāvīgie atbilstības novērtējumi, ko veic šāda pilnvarotā iestāde: /LT Atitinka 
ES AAP reglamentą 2016/425 ir jam taikomi einamieji D modulio atitikties vertinimai pagal šią notifikuotąją įstaigą: /MT Jikkonforma mar-
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Regolament tal-UE PPE 2016/425, u huwa soġġett għal valutazzjonijiet tal-konformità kontinwi tal-Modulu D taħt il-Korp Notifikat li ġej: /NL 
Voldoet aan EU PBM-verordening 2016/425 en is onderworpen aan doorlopende conformiteitsbeoordelingen volgens module D onder de 
volgende aangemelde instantie: /PL Jest zgodny z rozporządzeniem UE w sprawie środków ochrony indywidualnej 2016/425 i podlega stałej 
ocenie zgodności według modułu D w ramach następującej jednostki notyfikowanej: /PT Em conformidade com o Regulamento de EPI da UE 
2016/425 e está sujeito a avaliações de conformidade contínuas do Módulo D sob o seguinte Órgão Notificado: /RO Conform Regulamentului 
UE PPE 2016/425 și este supus evaluărilor continue de conformitate ale Modulului D în cadrul următorului organism notificat: /SK Vyhovuje 
nariadeniu EÚ o OOP 2016/425 a podlieha priebežnému posudzovaniu zhody podľa modulu D pod nasledujúcim notifikovaným orgánom: /SL 
Skladen z Uredbo EU o osebni zaščitni opremi 2016/425 in je predmet tekočega ugotavljanja skladnosti po modulu D v okviru naslednjega 
priglašenega organa: /SV Överensstämmer med EU:s PPE-förordning 2016/425 och är föremål för löpande bedömningar av överensstämmelse 
enligt modul D under följande anmälda organ: 

Module D Notified Body Assessing Ongoing Conformity: SGS Fimko Oy (CE 0598) 

The below Notified Body performed the EU type-examination (Module B) and issued the EU type- 
examination certificate #: /IT Il seguente organismo notificato ha eseguito l'esame UE del tipo (modulo B) e ha rilasciato il certificato di 
esame UE del tipo n. /DE Die unten aufgeführte benannte Stelle hat die EU-Baumusterprüfung (Modul B) durchgeführt und die EU-
Baumusterprüfbescheinigung Nr. ausgestellt: /FR L'organisme notifié ci-dessous a effectué l'examen UE de type (module B) et a délivré 
l'attestation d'examen UE de type # : /ES El organismo notificado a continuación realizó el examen de tipo de la UE (Módulo B) y emitió el 
certificado de examen de tipo de la UE #: /BG Нотифицираният орган по-долу извърши ЕС изследване на типа (Модул Bи)  издаде 
сертификат за ЕС изследване на типа #: /CS Níže uvedená notifikovaná osoba provedla EU přezkoušení typu (modul Ba ) vydala certifikát EU 
přezkoušení typu #: /DA Nedenstående bemyndigede organ udførte EU-typeafprøvningen (modul B) og udstedte EU-typeafprøvningsattesten #: 
/EL Ο παρακάτω Κοινοποιημένος Οργανισμός πραγματοποίησε την εξέταση τύπου ΕΕ (Ενότητα Βκ) αι εξέδωσε το πιστοποιητικό εξέτασης 
τύπου ΕΕ #: /ET Allpool nimetatud teavitatud asutus viis läbi ELi tüübihindamise (moodul B) ja väljastas ELi tüübihindamistõendi #: /FI Alla 
oleva ilmoitettu laitos suoritti EU-tyyppitarkastuksen (moduuli B ja antoi EU-tyyppitarkastustodistuksen #: /GA Rinne an Comhlacht dá dtugtar 
fógra thíos an cineálscrúdú AE (Modúl B) agus d’eisigh sé an deimhniú ar scrúdú cineáil an AE #: /HR Prijavljeno tijelo u nastavku izvršilo je 
EU ispitivanje tipa (Modul B) i izdalo potvrdu o EU ispitivanju tipa #: /HU Az alábbi bejelentett szervezet elvégezte az EU-típusvizsgálatot (B 
modulé), s kiállította a # számú EU-típusvizsgálati tanúsítványt: /LV Tālāk norādītā pilnvarotā iestāde veica ES tipa pārbaudi (B modulisu) n 
izdeva ES tipa pārbaudes sertifikātu Nr. /LT Toliau nurodyta notifikuotoji įstaiga atliko ES tipo tyrimą (B modulisir)  išdavė ES tipo tyrimo 
sertifikatą Nr. /MT Il-Korp Notifikat hawn taħt wettaq l-eżami tat-tip tal-UE (Modulu Bu ) ħareġ iċ-ċertifikat tal-eżami tat-tip tal-UE #: /NL De 
onderstaande aangemelde instantie heeft het EU-typeonderzoek uitgevoerd (module B) en het certificaat van EU-typeonderzoek # afgegeven: /PL 
Poniższa jednostka notyfikowana przeprowadziła badanie typu UE (moduł B  i) wydała certyfikat badania typu UE nr: /PT O Organismo 
Notificado abaixo realizou o exame de tipo UE (Módulo B) e emitiu o certificado de exame de tipo UE nº: /RO Organismul notificat de mai jos a 
efectuat examinarea UE de tip (modulul Bși)  a eliberat certificatul de examinare UE de tip #: /SK Nižšie uvedená notifikovaná osoba vykonala 
EÚ skúšku typu (modul B) a vydala certifikát EÚ skúšky typu #: /SL Spodnji priglašeni organ je opravil EU-pregled tipa (modul B) in izdal 
certifikat o EU-pregledu tipa #: /SV Nedanstående anmälda organ utförde EU-typkontroll (modul B och utfärdade EU-typintyg #:

Notified Body Performing EU Type Examination: Apave SA 0082 
Certificate No.  0082/1314/136/03/21/0220

Signed for on behalf of: /IT Firmato per conto di / DE Unterzeichnet für und im Namen von / ES Firmado en nombre de /FR Signé 
pour le compte et au nom de / NL Voor getekend namens /PL Podpisano w imieniu /DA Underskrevet på vegne af / EL Υπογράφεται για 
λογαριασμό της / CS Podepsáno jménem společnosti /SL Podpis v imenu / BG Подписано от името на / HR Potpisano u ime / ET 
Allkirjastatud / FI Allekirjoitettu puolestaKirjoitettu puolestaKirjoitettu / HU Aláírva nevében / GA Sínithe thar ceann / LV Parakstīts / LT 
Pasirašyta / MT Iffirmat f'isem / PT Assinado em nome de / RO Semnat în numele / SK Podpísané v mene / SV Undertecknat pupå pdrag av 

Sterling Rope Company – 8-May-26 

Kinzie Vogel, 
Product Compliance Engineer / IT Ingegnere della conformità del prodotto /PL Inżynier ds. zgodności produktu / Ingeniør til
produktoverholdelse /EL Μηχανικός συμμόρφωσης προϊόντων /ES Ingeniero de Cumplimiento de Productos /FR Ingénieur en conformité des 
produits /SK Inžinier súladu s výrobkami /SL Inženir skladnosti izdelkov/ NL Product Compliance Ingenieur / DA Ingeniør i 
produktoverholdelse / DE Produkt-Compliance-Ingenieur / BG Инженер по съответствие на продуктите / HR inženjer za usklađenost s 
proizvodima / ET Toote nõuetele vastavuse insener / FI Tuotteiden vaatimustenmukaisuusinsinööri / HU Termékmegfelelőségi mérnök / GA 
Innealtóir comhlíonta táirge / LV Produktu atbilstības inženieris / LT Produktų atitikties inžinierius / MT Product Compliance engineer / PT 
Product Compliance engineer / RO Inginer de conformitate a produselor / SV Tekniker för produktefterlevnad 
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